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Pour aider la Gazette …Adhérez! (P. 3).                                 La Gazette needs your support (p. 3)            

Dimanche 2 Mars 2025  
Galan (65) : Foire aux vinyles, CD, 
cassettes, tourne-disques, postes - 
Capvern (65) - Marciac (32) 
Dimanche 9 Mars 2025  
Barlest (65) - Tarbes (65) : Puces des 
Forges 
Jeudi 13 Mars 2025  
Tarbes (65) : Marché aux puces 
 Dimanche 16 Mars 2025  
Orleix (65) - Oursbelille (65) - Soues (65)  
Dimanche 23 Mars 2025  
Trie-sur-Baïse (65) : Brocante des halles, 
marché de professionnels - Aureilhan (65) 
- Ibos (65) - Odos (65): Vide grenier 
spécial enfance - Vic-en-Bigorre (65) - 
Berdoues (32) 
Dimanche 30 Mars 2025  
Bernac-Debat (65) - Lagarde (65) - 
Rabastens-de-Bigorre (65) - Marciac (32) 
- Seissan (32) 
Samedi 5 Avril 2025  
Tarbes (65) : Brocante de marcadieu  
Dimanche 6 Avril 2025  
Galan (65) : Foire aux vinyles, CD, 
cassettes, tourne-disques, postes - Saint-
Martin (65) - Tarbes (65) : Vide grenier 
spécial enfance  
Samedi 12 Avril 2025  
Tarbes (65) : 14ème Bourse d'échange 
Autos Motos, Multi collection  
Dimanche 13 Avril 2025  
Marseillan (65) : vide et jardin - Bagnères-
de-Bigorre (65) : Déballage Brocante - 
Odos (65) : Bourse BD et Vinyl - Tarbes 
(65) : Puces des Forges - Tarbes (65) : 
Bourse d'échange Autos Motos - Simorre 
(32) : Marché aux fleurs et plantes 
Dimanche 20 Avril 2025  
Ossun (65) 
Lundi 21 Avril 2025  
Burg (65) : Vide grenier marche 
artisanal ,bourse aux plants - Chis (65) - 
Tarbes (65)  
Dimanche 27 Avril 2025  
Aureilhan (65) - Estirac (65) : Vide grenier 
- floralies -produits du terroir - Labatut-
Rivière (65) : Expo artisanale-vide grenier-
marche aux plantes - Marciac (32) - 
Montegut (32) 
Jeudi 1er Mai 2025  
Argelès-Gazost (65) - Bagnères-de-
Bigorre (65) - Maubourguet (65) - Séméac 
(65) - Tarbes (65) : Marché au puces 
Dimanche 4 Mai 2025  
Castelnau-Magnoac (65) - Lannemezan 
(65)
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Restaurant 
Pizzas & burgers

Immobilier   
                                       Real Estate

Castelnau-Magnoac: Samedi matin 
Monléon-Magnoac: Dimanche matin 
Trie-sur-Baïse: Mardi matin et Dimanche 
matin 
Miélan: Jeudi matin 
Mirande: Lundi matin 
Boulogne-sur-Gesse: Mercredi matin 
Masseube: Mardi matin 
Tournay: Mardi matin 
Lannemezan: Mercredi matin 
Tarbes: Jeudi matin

Vide-greniers-Floralies 
Jumble sales and flower markets

Office de Tourisme 
Tourist office

Marchés locaux 
Local markets

Numéros utiles  
Useful Phone numbers 

15 : SAMU, urgences médicales 
112: Urgences/Union européenne 
17 : Police Secours 
18 : Pompiers 
113 : Drogues, tabac, alcool infos 
114 : Spécial personnes malentendantes 
(par SMS) 
115 : SAMU social 
3237 : Pharmacie de garde 
197 : Alerte attentat / Alerte enlèvement  
119 : pour les enfants et ados en danger, 
violences sexuelles contre les enfants 
3018 : cyberharcèlement  
3020 : à l’écoute des élèves harcelés à 
l’école 
3224 : Fil santé jeunes (12-25 ans) 
3114 : Prévention du suicide 
3919 : SOS Femmes Violence Conjugale 
3977 : Maltraitance personnes âgées 
116000 : Enfants disparus

"En mars, quand le merle a sifflé, 
l'hiver s'en est allé…"

Les événements, hébergements, activités, infos 
touristiques: tourismecoteaux65.fr

Attention aux arnaques 
La Communauté des Brigades de Gendarmerie de Trie et Castelnau a récemment 
annoncé que, bien que le taux de délinquance et d'accidents n'augmente pas chez 
nous, les fraudes en ligne et par téléphone sont en hausse. 
Actuellement, ce sont les arnaques bancaires qui sont les plus répandues. Connues 
sous le nom de "FOVI", ou fraudes par "faux ordre de virement international", les 
cybercriminels se présentent souvent comme un fournisseur ou un salarié, parfois 
même comme votre banquier, et vous demandent de faire un virement exceptionnel 
vers un compte qu'ils fournissent. Il s'agit d'usurpations d'identité, parfois assistées 

par l'IA (intelligence artificielle), qui 
commencent souvent par un e-mail, 
puis par téléphone et texto.  
Il faut rester très vigilant mais il  existe 
quelques astuces pour éviter ces vols: 
repérer les adresses d'expéditeurs 
étranges dans les E-mails et changer 
vos mots de passe régulièrement.  
Aussi i l est important d'alerter 
rapidement la gendarmerie en cas 
d'arnaque car l'argent reçu par le 
fraudeur est très rapidement envoyé 
vers des comptes à l'étranger. 

The local Gendarmerie recently announced that the crime rate in our area has not 
increased for nearly 2 years however the number of online frauds and internet scams 
has exploded well beyond estimations. 
The latest scam, sometimes assisted by AI, is fraud on international transfer orders 
where fraudsters impersonate a legitimate company or individual and ask the victim to 
make a transfer to an account they control. 
Watch out for strange e-mail addresses, change your passwords frequently and, if you 
think you are a victim, contact the police very quickly, the stolen money is often 
transferred out of the country within 48 hours.

Le printemps arrive 
 
Après les fêtes de fin d'année et les 
vacances (mais aussi pour beaucoup les 
rhumes, la grippe, et la gastro), les 
événements reprennent petit à petit avec 
de bons films, du théâtre, des concerts ou 
des bals. Mais c'est aussi la période des 
vide greniers, brocantes et marchés aux 
fleurs. 
Le printemps donne aussi envie de marcher 
ou courir dans nos 
coteaux. Les balades 
à pied et en vélo 
p e r m e t t e n t l a 
d é c o u v e r t e d e s 
p o i n t s d e v u e 
magni f iques avec 
vue sur les Pyrénées 
enneigées.  
D e n o m b r e u x 
évènements son t 
p r é v u s d a n s l e s 
semaines à venir, à 
p ied , en couran t 
(trail) et même en 
quad, détails à l'intérieur. 
The festive season is over and the calendar is 
slowly filling up with coming events: some good 
films (in v.o.), concerts and dancing, plus the start 
of the flea market - jumble sale - flower market 
season. 
It's also the best time of year for country walks 
and bike rides with fabulous views to the snowy 
Pyrenees. Several walkers/runners/riders events 
are planned in the coming weeks, details inside.

Tous les 3èmes mardis du mois, le 
service d’information juridique du CIDFF, 
reçoit sans rendez-vous à: 
- Trie-sur-Baïse de 9h30 à 12h00 (dans 
les locaux de France Services), 31 Place 
de la Mairie 
- Castelnau-Magnoac de 14h à 16h, 
à la Mairie.  

Le juriste présent peut vous informer de 
manière anonyme et gratuite dans divers 
domaines de droit: 
• droit de la famille: mariage, divorce, 
pension alimentaire, filiation, autorité 
pa ren ta l , educa t i on , ges t i on de 
patrimoine, séparation… 
• droit du travai l : harcèlement , 
discrimination, rupture de contrat… 
• droit des étrangers: regroupement 
familial, naturalisation, titre de séjour… 
• droit de la consommation: crédit, 
assurance, contrat téléphonie… 
• procédures civiles: compétences des 
tribunaux, recours, règlement des conflits, 
saisies, recouvrement des pensions 
alimentaires… 
• aide juridictionnelle: conseils sur la 
constitution des dossiers… 
• violences faites aux femmes: écoute, 
informations juridiques, autorité parentale, 
droit des étrangères, conseil juridique… 
• droit de successions: droit des 
héritiers, indivision, partage… 
• dettes: surendettement, action en 
justice…

Aide juridique 
Legal assistance

Photo: Rosie Livesey

Permanences du Trésor Public       Une personne du Trésor Public est là pour vous renseigner:  
- à Trie-sur-Baïse, les mardis de 9h à 12h, et les jeudis de 14 à 17h, à la Maison du Pays, 31 place de la mairie 
- à Castelnau Magnoac, les mardis de 14h à 17h, et les jeudis de 9h à 12h à la mairie

Le dimanche 30 mars à 15h 
Salle des Fêtes 

THERMES-MAGNOAC - 10€ 

Le dimanche 9 mars à 15h30 
Église de SÈRE-RUSTAING -12€

http://www.gazettemag.fr
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Samedi 1er
Castelnau-Magnoac: Braderie Boutique Secours Catholique ouverte les 1er et 3ème Jeudis du mois de 14h à 16h et 
tous les samedis de 9h à 12h. Jouets, livres pour les enfants et tenue de fête pour les adultes. Rens: 06.73.66.15.67. 
Marseillan: Soirée jeux de société, échecs, cartes… Salle des Fêtes 20h30. Rens: 06.28.04.42.91 Games evening 
Cinéma Magnoac: "Captain America: Brave New World" à 20h30 (+12 ans) - Le Lalano: "Maria" à 20h45 (vostfr)

Dimanche 2

Trie-sur-Baïse: Soupe solidaire en bocaux, organisé par le CMR Astarac-Magnoac. Vente au marché et                   
parvis de l’église, avec libre don pour les sinistrés de Mayotte. Rens: Joëlle Boimare-Moné 06.44.89.01.01 ou                                                                                                             
Christine  Marchand   06.23.30.39.86. Soup and fund raiser for hurricane victims in Mayotte in front of the church 
Aujan-Mournède: Thé dansant à partir de 14h30 à la salle des fêtes animé par l'orchestre Los Amigos.Entrée 12€, 
gouter offert et buvette sur place.Réservation au 06.87.51.17.97. Ballroom dancing all afternoon. From 2.30pm 
Le Lalano: "Joli Joli" à 20h45

Mardi 4 Cinéma Magnoac: "L'attachement" à 20h30 - Le Lalano: "Le Déluge" à 20h45

Mercredi 5 Le Lalano: "La vie, en gros" à 16h, "Julie se tait" à 20h45

Vendredi 7 Cinéma Magnoac: "Bridget Jones: folle de lui" à 20h30

Samedi 8 Ouverture de la chasse. Permis en vente à l'Office de tourisme. Rens: 05.62.35.50.88. Hunting permits go on sale. 
Cinéma Magnoac: ciné-Débat "une affaire d'homme" à 20h30 - Le Lalano: "The Brutalist" à 20h

Dimanche 9

Sère-Rustaing: Concert en l'Eglise du groupe Mandolinata de Tarbes à 15h30. Entrée 12€ (-12 ans gratuit), au profit 
de l'association Mémoire et Patrimoine. Rens: 06.28.92.20.23 ou 06.15.30.58.69. Concert in the church 3.30pm. 
Bonnefont: Concours de belote à 14h, inscriptions à 13h. Card games afternoon 
Miélan: Vascotrail organisé par Le Petit Musée des Sapeurs-Pompiers. À 9h : marche 9 km 79D+, 10h: VascoTrail 13 
km 390D+ / parcours inversé. Gas'croûte à l'arrivée. Inscriptions sur place ou en ligne. Rens : 06.46.30.53.59 ou 
07.86.17.40.94. Country walks day organised by the Firemans Museum. Registration 9am.

Mardi 11 Cinéma Magnoac: "Mercato" à 20h30 - Le Lalano: "The Brutalist" à 20h (vostf)

Mercredi 12 Le Lalano: "Paddington au Pérou" (vf)  à 16h, "Bridget Jones : Folle de lui" (v.o.) à 20h45

Vendredi 14 Cinéma Magnoac: "The Brutalist" en v.o. à 20h30

Samedi 15
Puydarrieux: MNE65 - "Greffe des fruitiers au naturel" à 9h. Sur inscription 75€/adulte et 65€/adhérent. "Approche de 
la photographie animalière" à 9h. 20€/ pers. S'inscrire au 05.62.33.61.66. Site: maisondelanature65.com. 
Workshops: "How to graft fruit trees naturally" & "Approach to animal photography". 9am, register on above number 
Lubret-saint-Luc: Bal traditionnel à 21h, animé par Ives Gras. Gascon music and dancing, 9pm. 
Cinéma Magnoac: "Dis-moi juste que tu m'aimes" à 20h30 - Le Lalano: "Bridget Jones : Folle de lui" à 20h45

Dimanche 16
Puydarrieux: MNE65 - "La taille des fruitiers au naturel" à 9h. Sur inscription 35€-30€. S'inscrire au 05.62.33.61.66. 
Site : maisondelanature65.com. Workshop: how to prune fruit trees. 9am register on above number 
Cinéma Magnoac: "Louise Violet" à 20h30 - Le Lalano: "Le Dernier Souffle" à 20h45

Mardi 18 Cinéma Magnoac: "A bicyclette" à 20h30 - Le Lalano: "Le Mohican" à 20h45

Mercredi 19
Monléon-Magnoac: ‘’Les premiers explorateurs des ’’Monts Pyrénées ’’ à 20h30 à la Chapelle des Pénitents. Gérard 
Raynaud, présente l’épopée de ce pyrénéisme des origines. Participation libre. Rens: 05.62.99.40.08. 
Conference about the first exploration of the Pyrenees, 8.30pm in the chapel. 
Le Lalano: "Beurk" à 16h, "L'Attachement" à 20h45

vendredi 21 Cinéma Magnoac: "Ma mère, Dieu et Sylvie Vartan" à 20h30

Samedi 22

Burg: Soirée bal avec O'Positif. Concert with local groupe O'Positif 
Mazerolles: Soirée Théâtre "Roméo et Juliette" avec la troupe Ombres et Couleurs du  
34 à 19h. Entrée au chapeau. Theatre at 7pm with "Romeo and Juliette" (in French). 
Guizerix: Rando Quad et Moto organisé avec le Foyer rural de Sadournin. Quad rally 
Fontrailles: Inauguration de l'église rénovée par l'évêque de Tarbes-Lourdes. 16h30. 
Cinéma Magnoac: "La vie devant moi" à 20h30 - Le Lalano: "A Bicyclette !" à 20h45

Dimanche 23
Trie-sur-Baïse: Brocante des Halles, marché à la brocante de professionnels dès 9h.  
Restauration rapide, crêpes et buvette. Entrée gratuite. Rens: 06.42.87.00.05 ou  
06.70.25.32.90. Flea market all day from 9am 
Le Lalano: "Dis-moi juste que tu m'aimes" à 20h45

Mardi 25 Cinéma Magnoac: "A real pain" en v.o. stt à 20h30 - Le Lalano: "Mercato" à 20h45

Mercredi 26 Le Lalano: "Hola Frida" à 16h, "A bicyclette" à 20h45

Vendredi 28 Saint-Mont: Vignobles en fêtes du 28 au 30 mars. Saint-Mont Vineyard festival

Samedi 29 Le Lalano: "L'Attachement" à 20h45

Dimanche 30

Thermes-Magnoac: Concert de la Mandolinata à 15h, un orchestre et chœur à 4 voix, 40 artistes (hommes et 
femmes accompagnés de mandolines) à la salle des fêtes. 10 €. Choral concert with orchestra 3pm village hall 
Lapeyre: Trail des 7 sources 1ère édition. A 9h Le Pig'menté (trail 22km/700D+), 9h30 Les eaux taries du Pélam (trail 
12km/400D+), 9h45 marche (8km/200D+) 6€, 12h La Papé Pig course enfants (0,5/1/1,5km). Buvette et restauration 
sur place, Tombola des dossards. Inscriptions course enfants et marche sur place. Inscription trail en ligne: 
pyreneeschrono.fr. Organisé par les Runners du Pelam. Runners and walkers day with the Pelam Runners Club 
Le Lalano: "La vie devant moi" à 20h45

Mardi 1 Le Lalano: "Bonjour l'asile" (v.o.) à 20h45

Mercredi 2 Le Lalano: "L'Enigme Vélazquez" à 16h, "Mickey 17" (v.o.) à 20h45

Samedi 5

Sadournin: Bal traditionnel à la salle des fêtes à 21h, animé par Parpalhon, précédé d'un stage  
de danses au même endroit de 14  à 17h. Gascon dancing at 9pm preceded by dance lessons 
for novices from 2pm-5pm in the Village hall 
Puydarrieux: MNE65 - Atelier jardin au naturel : "Les semis" à 14h30 (2h) - au 05.62.33.61.66. Site : 
maisondelanature65.com. Workshop: sowing seeds, at 2.30pm 
Bagnères-de-Bigorre: Fête du printemps. Spring market 
Le Lalano: "Mickey 17" à 20h45

Dimanche 6

Trie-sur-Baïse:Concert Choeur Florentina en costumes d’époque Renaissance à 17h au Monastère des Carmes. 
Dirigé par Marie Denise Dollé, chanteuse et musicienne, accompagnée par une harpiste, une mandoliniste, et un 
flûtiste. Libre participation . Rens: 06.01.73.27.60. Renaissance choral concert in costume at 5pm 
Lalanne-Trie: concert "Jubilä" à 17h au Lalano, en partenariat avec le Parvis. Leïla Martial, vocaliste de jazz, solo 
clownesque qui explore les sons tous azimuts. Spectacle en famille dès 7 ans. Site: www.parvis.net/spectacle-
vivant/jubila. Jazz concert and clowning for all the family at 5pm in the Lalano 
Aujan-Mournède: Repas de chasse de la Société des  Baïses à 12h.  
Le Lalano: "La Convocation" (v.o.) à 20h45

Mardi 8 Le Lalano: "Reine Mere" à 20h45

Jeudi 10 Lalanne-Trie: Spectacle des jeunesses Musicales de France: "Andalutz"  à 14h30 au Lalano. Concert 2.30pm

Samedi 12

Sère-Rustaing: randonnée de Printemps organisée par l'association Gym volontaire. Rens: 06.38.82.26.88 ou 
06.70.25.32.90. Springtime country walk with the Gym Club 
Castelnau-Magnoac: Balade des Sauvageonnes préhistoriques à Aurignac de 13h30 à 17h. Sortie organisée par 
l'AFR. Réservation obligatoire. Rens: 05.62.39.80.62. Coach trip to visit prehistoric site in Aurignac 
Puydarrieux: MNE65 - Balade au fil des saisons: Balade florale de 14h30 à 17h et après-midi autour de 
l'agroécologie : Troc de graines et de plants de 14h à 17h - au 05.62.33.61.66. Site: maisondelanature65.com 
Nature walk, seed and plant exchange 2.30pm to 5pm

Dimanche 13
Trie-sur-Baïse: Concert de Printemps de l'école de musique et de la Philharmonique à 15h au Monastère des 
Carmes. Libre participation. Spring concert with the Trie Philharmonic Orchestra 3pm in the Carmes monastery 
Marseillan: Vide grenier / Vide jardin 8h-18h. Rens: 06.28.04.42.91. Car boot sale / attic-garden emptying all day 
Bonnemazon: Abbaye de l'Escaladieu, Conférence "les beaux dimanches" à 15h. Les cisterciens et la géométrie 
par Thomas Poiraud. Conference in the Abbey, "The Cistercians and geometry", 3pm

Mercredi 16 Monléon-Magnoac: Musique à 20h30 à la chapelle des pénitents. ‘’Willo", guitare voix authentique. Participation 
libre. Rens: 05.62.99.40.08. Folk, soul and blues concert in English 8.30pm in the chapel

Samedi 19 Tournous-Darré: Course UFOLEP organisée par le Cyclo Club triais. Rens: 06.26.18.12.99. Bike race

Dimanche 20 PÂQUES         (Easter Day)

Lundi 21 Burg: vide grenier, marché artisanal, bourse aux plantes 9h-18h. Flea market, plant exchange all day

Jeudi 24 Castelnau-Magnaoc: Randonnée et découverte en Espagne sur 2 jours à la découverte du Haut Aragon. 
Organisé par l'AFR. . Rens: 05.62.39.80.62. 2 day coach trip to visit sites in Aragon just over the mountains

Vendredi 25 Bonnemazon: Abbaye de l'Escaladieu, Visite aux flambeaux. Réservation obligatoire au 05.31.74.39.50

À Venir 
Coming soon

Samedi 3 mai. Castelnau Magnaoc: Foire aux fleurs place du marché dès 8h. Flower market 
Dimanche 4 mai. Trie-sur-Baïse: Vide greniers et marché artisanal organisé par Nostalgie Auto Passion 65. 
Rens: 06.03.44.15.95 ou 07.86.43.97.11. Flea market 
Jeudi 8 mai. Trie-sur-Baïse: Randonnée du FC Trail à 9h. Trail day

Mars 2025 Avril 2025

ADHEREZ. Vous serez mis en avant!                                                   Support La Gazette, join our association 
Nous avons besoin de vous. L’adhésion est 15€ pour les individus, et 40€ pour les professionnels et associations. Détails 
sur www.gazettemag.fr ou info@gazettemag.fr ou 05.62.35.64.43. Lien direct: https://gazettemag.fr/adherer/ 
Please don't forget to join our association which you can do online at GazetteMag.fr. (15€/year for individuals 40€/year for businesses or 
associations), full details in English on www.gazettemag.fr. We really need your support. Direct link: https://gazettemag.fr/adherer/

Both cinemas, Le 
Magnoac in Cizos and Le 

Lalano in Lalanne-Trie, 
show films in original 

language version on a regular basis, 
practically every week. See listings 
for films marked "(v.o.)" or "(vostf)"

"Avoir le béguin pour 
quelqu’un" 

« Avoir le béguin » signifie être sous le charme, tomber amoureux de 
quelqu’un. Au XIIème siècle, le béguin était une coiffe de toile utilisée par des 
religieuses. Ce mot vient du religieux Lambert le Bègue, réputé pour éveiller 
chez les femmes pieuses l’appel de Dieu… Son nom de famille, «Bègue», a 
donc donné le jour au béguin ! Apparaît ensuite le verbe «s’embéguiner» = se 
coiffer d’un béguin. Plus tard, le verbe «s’embéguiner» dérive vers l’argot et 
désigne le fait de tomber amoureux, de se coiffer de quelqu’un au point de se 
remplir la tête d’une personne. L’expression «avoir le béguin» permet de 
remplacer de manière élégante, et quelque peu désuète, l’anglicisme actuel 
«avoir un crush» !  
"Avoir le béguin pour quelqu’un" means to be infatuated with someone, to 
have a crush on someone. In the 12th Century, the “béguin” was a headdress 
some nuns used to wear. The word comes from Lambert le Bègue, a priest 
who was famous for awakening pious women to God’s calling. His surname, 
“Bègue”, then gave its name to the “béguin”! The verb “s’embéguiner” then 
appeared (= to put on the béguin headdress). Later on, “s’embéguiner” 
derived towards slang, meaning to fall in love, “se coiffer de quelqu’un” to the 
point of filling one’s head with someone, to be obsessed with them. This 
expression “avoir le béguin” enables you to replace the anglicism “avoir un 
crush” (= to have a crush), in a more elegant and slightly old fashioned way!

Expressions
L'équipe CMR Astarac-Magnoac vous propose un libre don 
en échange d'un bocal de soupe le dimanche 2 mars à 
Trie-sur-Baïse. Les dons collectés seront pour Mayotte. 
Le Secours Catholique fait sa braderie tout le mois de 
mars dans son magasin à Castelnau-Magnoac.

Leïla Martial 
au Lalano le Dimanche 06 avril 17h 

Spectacle en famille dès 7 ans. 
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